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SZÓFÜZÉR,
vagyis:

a’ tudomány, müvészség, társalkodás és költészet
újonnan alkotott, felélesztett vagy idomított szavainak

JEGYZÉ K E.
Az eddigi Szótárak helyesitésettl ’s pótlékául

Iiasonértelmü
magyar és német-latin kifejezésekkel megvilágositva,

g y ü j t é
K UNO SS ENDRE.

Harmadik, ismét 750 szóval bővült kiadat.
_______________ Kassán 1830. Síét. Csinos borítékban 4Skr.e. p. (3

1) Müller könyvárosnál
Pesten, az úri uteza kezdetén, a’ Serviliik klastroma 
átellenében több más magyar nj munkán, kívül még kö­

vetkező legújabb könyvek is találtatnak, u. in.
K 1 i o, históriai ’sebkönyv, 3ik esztendő Ki­

adta Szilágyi Ferenez. Kolosvávtt, 183tí. 2 fi. 24 kr.
Sző tag olás, képekkel, vagy : mi módon 

tanul meg a’ gyermek rövid idő alatt, ’s jókedvvel 
olvasni? 390 festett képpel. 2 íl 30 kr.

Árpád i Ház. Játékszíni hős rajzolat. írta Bá­
rány. Székes—Fejér várait. 183 \ 28 kr.

Pesti Levelek. 2ik füzet: Őszinte beszédek, 
írta 'Vajda. Kassán 1837. 48 kr.

Arithmetik a. Számirás különös jegyekkel. 
Irta Nagy Károly. Pécs 1 835. 1 íl 40 kr.

Erdély Nagy fejedelemség’ 1 S34ik esztendőben 
Május’ 2tikra Kolozsvár szabad királyi városba hir­
detett Országgyűlésének Jegyzőkönyve. Kolozs­
várit 1834. 5 íl.

Erdély Nagy fejedelemség’ 133 !ik esztendőben 
hirdetett Országgyűlésnek Iromány könyve Kolozs­
várit 1831. 3 fi.

Zsebkönyvtár, magyar írók’ remekei. 4 köt. 
Kassán 1336. 2 fi 40 kr-

Nemzeti Kalendáriom, 1837. — Házi — Barát, 
1837 — Hazai Vándor, 1837. — Hajnal, Zseb- 
könyv 1857 — Enilény, ÍS37.

Instruction des langues franqoíse et itaümv.e. 
Le soussigné continue donner des lemons pratiques 
et théoréti([ues des langues franeaise et italienne. II 
se charge des commenyants, ainsi que des ceux qui 
sont déja avancés dans 1’une ou I’ autre langue, 
qui ont 1’ intention de s’y perfeeiionner.

Edouard Klinger 
Maltre de langue demeurant Waitznsr (iasse, 

dans la maison de l.auter Nro 415.
Franczia ’s olasz nyelvtanítás. Alulirt folytatja 

theoretikai ’s 'praktika! leczkeadásit a’ franczia ’s 
olasz nyelvben, ’s kész nem csak kezdőknek hanem

már e’nyelvek tanulásában előhaladottaknak is. ha t. i. 
valamelyikben magokat tökéletesíteni szándékoznak 
mind egyik mind másik nyelvbeli oktatásával szolgálni.

Kiinger Eduárd
franczia *s olasz nyelvmester lakása Vaczi uteza 

J.auter-ház 415 szám alatt.

Árverési Hirdetés.
Hétfőn folyó évi november 28kán, szokott árve­

rési órákban, a" budai várban, úri utczában, 38dik szám 
alatti házban, különféle termésű, jelesen: vas vár­
megyei , szerednyei, somlai, zsadányi, krivostyáni, 
tokaji, száz esztendőnél idősb egri, krrloviczi, mé­
nesi, cyprusi, muscato di rosa, muscat lounel rouge , 
maraskino és ugava, különös jó tulajdonságú, asz­
tali , csemege-, asszúszőlő és eszentziabovok, akii és 
boutellia számra; nem különben szerén:! ó slivovicza 
üres hordók, több száznyi üres butellia; hordótöliő 
műszerek (Machinák) ’sniás pinczekészületek ’s esz­
közök ; a’ következő napokon pedig: különféle házi 
bútorok; nemzeti ’s más köntösök; vászonnemü ru­
hák; egy Piössl-készitette, ’s több angol messzelátó 
cső; több gyujtómüszer; álló, függő és zsebórák; 
fegyverek; konyhaedények ’s készületek ; végtére 
könyvek ’s földabroszok, ’s két úti kocsi, árverés ut­
ján a’ többet ígérőknek kész fizetésért el fognak 
adatni.

Pusztabeli haszonbérlés. mélt. b. Be- 
dekovicsékat il: tő, n. Toront a 1 megyében fekvő, ’s 
1391 részint szántás alá részint pedig kaszálónak ’s 
legelőnek való bánsági holdból álló Krivabara nevű 
pusztábóli birtok akar összesen, akár részenként. 
jövő észt. martins 1 ső napjától • >. egymásután követ­
kező esztendőre árverés utján haszonbérbe adandó. 
Az árverés fog tartatni f. e. deeemb. 2<)kán reggeli 
órákban Temesváron lakozó Paulovits Konstantin hi­
tes ügyvéd és tábla bíró urnái, kinél a’ bérlet föltéte­
lei árverés előtt is olvashatók. Bérleni szándékozók 
íí fönkilett napra megjelenni ezennel hivatalos-k. 
Költ Temesváron nov. 2óán 1836. (t
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S) Különösen Magyarországot érdeklő
Uj folyóirat-jele nies.

„f)er Humorist“
tréfa ’s komoly tárgyak, művészet, játékszín. tár­

sas élet 's divat számára, ezen toldalékkal:
„Kunst und Industrie-Aus-

steJiun tr (í
szerkeszti és kiadja Saphir M. G.

\1 idein én Bécs fd-és székvárosában egy hir- 
hijiot alrpitok, nielly a’ tudományok terjesztésének, 
a lélek vidámitásánuk ’s fölemelésének, ’s az erköl- 
i’sök nemesítésének van szentelve, ’s meily e’mellett 
a’ művészet , literatura és ipar országában feltűnő je­
le esek ’s újságok’ középponti lapja lenne: főleg a’ 
dn-M*. 'sienaldotta magyar föld az, melhet e’ válla-
la.biin mindenek előtt tekintetbe venni szándékom._-
Kn magam is, e folyóírás szerkesztője,olly szerencsés 
vagyok, büszkén ’s szép önérzéssel mondom ezt — 
hogy magyarnak születtem, ’s szivemnek nagy vigasz­
talás, benső honszeretetemnek édes érz.-ie,n lenne 
az, ha csekély literator. furadozasi inban olly irányi bi- 
zo.iy it.iainék be, meily nekem,nemzetem nemeseinek
tetszését "s méltánylását megszerezné. _Bár mint
fájlalom is egy részről, hogy szeretett dnyanyel- 
vernerő- ’s lélekteljes hangjain, honi hajlékok alatt, 
az iszter, I annonia ezen nagy ,’s örömet kopogó fitere, 
virághimezte partjain nem nyújthatom be sz-rény 
áldozatomat a iMúzáknak; de mentségemre szolgai 
más részről azon gondolat, hogy liter tori ’s hírlapi 
|j£.yekezetejn által a szélesen zengő német nyelven, 
talán nem méltatlan eszköz leszek, hogy Magyaror- 
szág ész-és ipar- tárgyazó örvendetes munkásságát, 
fölviruló „Parnasszusa gazdg gyümölcseit, ’s a’ 
minden lelki és művészeti ereiben észrevehető h dal- 
inas mozgást a’ német olvasóval is megír mértessem 
’s így nemzetem nagy dicskoszorújához én is sze­
rény de szives hódolásom kis virágát fűzhessem. Alig 
magamat azon kellc o-s reménnyel táplálom, ho^y 
gyönge vállalatom műszerelő hazámíiaináJ olly pár­
tolást találand, mill} ennek nálok minden csak vala­
mennyire is tetszést érdemlő jelenet örülhet. ajánlom 
ezen a jövő 3.ik évvel kezdődő intézetemet jóaka- 
ró íigyelrnöko ; ’s ide ragasztom folyóiratom rö id 
tervvázlatát.
1. Mulattató — társalkodási és tudományos Wem

(Salon)
2. Humoristikai terem.
3. Literatúrai terem.
4. Polemikai vivő-vágó és védterem.
5. \ő terein, Boudoir és To leite.
Ce Végre a’ régi ’s folyvást uj játékszín terem, hi- 
rálátok, s récén siók a főváros, a’ jelesebb vidéki 
varosok já’-lc ziiieiröl ’s különösen a’ magyar ne in- 
zeit játékszínről.
7, Altalányos ragy nép-és világ-terem. (Volks und

Vielt salon)
ilétenként egy figgelvk jő, e’czim alatt:

Kunst tiisci Industrie-Aus­
steifung.

E" függeléknek az lesz ez.- ja, hogy köz -pponb t al­
kosson,me lybena’mű,-kézmű, kereskedés,iöldusüve-

lés és divat-ipar minden nemében, a* nagy birodalom 
legtávolabb részeiből is,minden szélesbülés, tökéletes- 
bülés , találmány föl fedezés , fejlődés, meg bírálás ér­
dek és próbatét, alakítás és sikerülés, kérdezősködés, 
válaszolás, és útba igazítás, minden eszköz, ut, mód 
és irány, hirtelen,értelmesen ’s közhasznulag és át- 
nézhetöleg központosulhasson ’s biztosulhasson. — 
Azért Magyarország minden illető személyeihez 
művészek.gyárosok, termesztők,kézművesek, vállalko­
zók, földművelők, teclmologok ’s gazdákhoz’s a’l.szives 
es alázatos kérésemet intézem, hogy saját osztályaik 
’s hatáskörük köz figyelőn.re méltó jeleneteit ’s tü­
neményeit közleni szíveskedjenek, mi állal a’ tisztelt 
föltalálok ’s vállalkozók magoknak, az ügynek ’s ne­
kem olly valódi mint közhasznú szolgálatot teendnek.

Folyóiratomból hetenként négy féliv jelen meg, 
hétfőn , szerdán és szombaton, mindenkor egy féliv. 
nagy negyedrétben, díszes alakban velinpapiroson ’s 
minden szombaton egy féliv függelék „Kunst 
un d Industrie b 1 a t i“.

Előfizetési ár Magy arországban a’ legvégsőbb 
határszélekig: egész évre 16 fr. 14 kp. félévre 3 f. ! 2. 
s évnegyedre i f. ti pengő pé zben. Az előfizetést 
elfogadja minden cs. k. posta-hivatal.

Saphir. M. G. (3

1) T i m á r h á z: Adony mvárosában, mellynek épü­
let je minden hozzá tartozó edényeivel legközelebb 
megújittattak, vagy kézből eladó, vagy bérbe ki­
adó leszen; a’ megvenni, vagy kibéreli kívánók, 
szándék jók elérése végett a’ liszllariósághoz ulasit- 
sut-iak. (3

2) A Tiszántúli tek. kerületi Ítélőtáblának mull sep- 
temb. 2 / kén költ határozatánál fogva ezennel közhír­
ré tetetik, hogy a’ mélt. Keresztszeghi és Adorjánt 
gróf Csáky Sándor ur, zár alatt levő javaihoz ta rtozó- 
’s t nemes Zabolch vármegyében keblezett Ó'Fejér- 
tói ".irodalom , az ottan találtató uradalmi épületekkel, 
gazdasági eszközökkel, szarvas-marhákkal, sertések- 
birka ’s juhokkal, ’s minden úri haszonvétellel együtt 
a’ következő debreczeni téli vásár, szerda n ipján, dél­
előtti órákon Debreczenben tartandó árverés fiiján jövő 
1S37ik észt. sz. György napjától számítandó hat esz­
tendői1, a’legtöbbet Ígérőnek haszonbérbe ki fog adat­
ni, olly megjegyzéssel, hogy a’ tavaszi munkák’ sike­
res!lése tekintetéből, a’ haszonbérlő a’ jószágot, ha 
u.y kívánná, Sz. György napnál előbb j is által ve heti. 
— Sommás állománya ezen jószágnak : — majorsági 
föld, a’ Pócsi járásban mintegy 35áf, a’ Darukúti já­
rásban mintegy 23íi~; a’ Galambos! járásban mintegy 
371 Lenesed!, Ligethi, és Korhány nevet viselő 
irtásföldek, mintegy 1741, egy ütt mintegy 270 G hold, 
majorsági kaszáló mintegy 443 ember vágó, jobbágy­
sággal közös legelő mintegy 457 hold; az erdő meiíy- 
nek kimutatandó része legelőnek használta! ht tik, vá­
gásokra lévén felosztva, minden esztendőben vágás 
alá jön 65 hold , szőlőföld mintegy i9l~ hold, 
nádló rét mintegy 28 I hold; fél telkes jobbágy 
73, zsellér 75. — Az Ü-Fejértói korcsmái tatásért 
’s ehez kapcsolt jusokért, fizet a’ mostani ha­
szonbérlő 3:50 vtó frtot, a’ rnagyi vízi, és száraz 
malmokért, ’s ottani korcsmái tatásért pedig 260 vtó 
frtot. Alt iadaiidó lábas jószágok: birk . j :!i 1758, jár- 
inos ökör 33, gulyabvli szarvas-marha 73, fejér bagó-
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ner sertés 312, fekete mangalieza sertés *247; szamár 1 
darab. A kibérlés további föltételeiről jövő decemb. kéz- 
delétől fogva, a’ ne talán tudni kívánók az alulirt által 
értesittethetnek. — Mindazok tehát, kik ezek iránt ha- 
szonbérlői szerződésre lépni szándékoznak ’s arra meg.

kivántató értékkel!bírásukat bebizonyítandják; az em­
líti tt napi ’s helyi árverésre ezennel meghivatnak. — 
Debreezen october 10, 183P.

Nyitra-Ivánkai Vitéz, György mint a* említett javakra 
legfelsőbb helyen kinevezett zargondviseló.

-)
@3^ Uj Almanach í837re!

Hecken ast Gusztáv
magyar és külföldi könyvkereskedésében Pesten váczi

39 szám alatt
épen most jelent meg és találtatik:

E m í é n y.
Karácsom, új-esztendei és névnapi

áczi-utczábau

<ü*

;>jí x.

együy \ üsé_r.BOGÁHDY. Haladás. Keleti 
Körmösyhez. A’ leányokhoz.

JHJSTAVÍ. Alom és Való. Fagy és Ián»-. 
Népdalok. Kifakadás.

GAAL. Badacsoni Lenka, elbeszélés. A’ha­
jós. Hozzá.

GABAY. Kettős bú. Jegyváltó. Átok. — 
A’ távolbul.

URABOVSZKY. Népdalok. Anyaboszú. __
A’ bujdosó. —

JÓSIKA MIK..ŐS. Bájvirág, tftndérre^e.
KISFALUDY SÁNDOR. — A’ somlai”vér­

szüret. —

F O G L A L A T:
KÖLCSEY. — A' vadászlak, elbeszélés. 
KUNOSS. Sértett galamb. Ajánlat. A’ gyer­

mek. Az elhagyatott. Zrínyi. Méltányiat. Az éj­
hez. Ilervadás. A’ kedveshez.

I>. PALOCSAL Hűség. A’ virágok. 
SÁRKÖZI. A’ hűség diadalina.
1IVADAR. (Báró Eötvös József.) Gondolat 

töredékek. —
VAJDA. Manahor, a’ rabszolga. Szemcsa- 

lödás. Cs. sirjára. A’ hon ügyében elhulltak;-». 
Miveltség. Ködösy mint Zeüsz. Vorsfara-r>h ,z. 
Antizeüsz. Szigethvár.

5 aczélra metszett képpel
Kisfaludy Sándor kepe.— A’ sértett galamb. Badacsoni Lenka. Manahor. Didvana érkezés-

K i a d j a Hecke II ast G 11 s z t á v.
12rét. Velinpapiroson. Kék selyem kötésben arany vágással

az ára csak 3 for. pengő.
Ezen új magyar almanach kiadásánál két verseny-társunk akadt, de a’ mellyeknek ver- 

senygese nem ijesztő, sőt nem is kellemetlen előttünk. A’mi almanachnak már születése első évé­
ben első nagyságú csillagként tűnt föl a’magyar liíteratura egén, mind kötött mind kötetlen be­
szédben jeles iróinktul jelesen kidolgozott darabokat mulatva, ’s a’ kiadóiul belsőjének megfelelő 
külső csínt nyerve; — ’s fénye jövendőben bizonyosan még növekedni fog.

Reményijük, hogy szép Olvasónéink almanachunkat nem kevesebbé fogják pártolásukba 
venni, mint azon kedves virágot, mellynek az nevét hordozza, ’s törekvésünket jutalmazva hilaud- 
juk, ha sok szépünk asztalát diszesitendi az EMLEA’Y mint v -sáriija, vagy mint névnapi, karácso- 
ni és uj esztendei ajándék. ^ ^ 1-, ..... .v

) Ház és bolt-eladás. Rozsnyó városában 
Gömör vgyében egy nyitóit vegyes kereskedés, min­
ién áruival akár egészen, akár részenként, úgy szia- 

egy> kereskedésre alkalmas helyen, a’ piaczon 
ekyő emeletes ház, akár külön, akár a’ fenirt ke­

reskedéssel egy üt!, szabad kézből eladandók. Bővebb 
li dósiíás! veh tni néhai ns. Schmidt Áron kereske- 
d 'seben Rozsnyón.

4 Ii

3) A’t atai uradalmi ti". vvény haló;ság rés:r-éiől 1közh in•é
4kS

tetetik, hogy t. Komáro m vgy. -iTaía rímirosban kehit
zett Varaljan lakozó Holic ek Jósét" szúcsmesfeház;1 törve njrés vegrediaj ás utj ín, harmadszőri < sutolsó > húz b -cs-ár:dg 43 $7 f. oO 1káig ■Irrt an.1 ó
nyír.:-- y.,s rv- i-és álltál, me ilyi >en ik kei•esztji'n i •V t Itt;t részt e í. * S3 oki eszí . d--Ctiaib. 2 áo réggéli * *t \
9 őrukor fcg eiadatni. 3 • 1*
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4) ARTÉZI KÚT FÚRÓK.
Sollinger .1. P. könyvkereskedése által közre­

bocsátott iílyezirnü munkának; Populäre Anlei­
tung ü b e r die Rohr ti n g und Verferti­
gung sogenannter artesischen Brunnen 
ion Herrn Carl Conte Modena, át nézete 
közben észre vevém , hogy abban azon megjegyzés 
tétetik : hogy a’ vas luró szerszámok nálam találtat­
hatok ; de mivel a név nem helyesen , 's a’ czirn- 
zet nem kimeritőleg fordul ott elő: több ízben föl- 
szólitlalam, hogy e’ hibán köz híradás által segit, 
sek. — E’ kívánságnak hódolandó jelentem ezennel, 
hogy arteziai kutak készítésire szolgáló fúrókból 
nálam mindenkor elegendő mennyiség találtatik, s 
hogy van szerencsém ezen szerszámok ezélszerü- 
ségé felöl a’ magas aerarium és számos tisztelt ura­
sa gok elismerése és vásárlása által, nem csak a’ 
birodalom minden részeiben, hanem külföldön is - 
meggyőzeire lenni. Becsben nov. 1. 18 6. Zinburg 
Herrmann, polg. vasárus Gtunpendorf, maria-hilfi fo­
nton 333 szám alatt. (3

2) Folyő év dec. 15én történendik az Eszlerházy 
részvény - sorsszámok első húzása Becsben, melly- 
ben lüfl)0 sorsszám 1601*00 pengő frtnyi summát 
nyer, 60000, 1200», 4(H)'», 1500 ’s a’ t. frtnyi nye­
reségekben 5!> írtig. — Sorsszámokat , valamint 
magyar és német játék- terveket találhatni az alulirt- 
nál, igy mindenféle státus-papirokat és rokon nemüe- 
kel is naponként illendő áron. Pest I s36 novemb.

C. J. IMalvieiix Dorottya utcza II sz. Cziglcr-ház.

2) Eladó takarmány. T. Veszprém vgyében 
fekvő KözépBogárdi pusztán, melly Fehérváron alul 
jó négy órányira , a’ nevezetes Hégi uradalom szom­
szédságában fekszik, találtatik eladó takarmány jól 
megrakott kazalokban; legjobb minemiiségü széna, 
tizenöt, szalma pedig negyven öl. Kiknek erre szűk 
ségök lenne, az iránt a’ tulajdonos Dinnyésy Mihály 
urral, több t. megye táblabirájavai személyesen, 
vagy Fehérváron és Lepsényen által a’nevezett pusz­
tára utasítandó bér mentes leveleikkel, értekezhet­
nek. Ha ki a’ takarmányt helyben szándékoznék föl 
életni, azon esetre nevezetes mennyiségű, akár 
szart as-marhára, akár birkára, istálló, valamint őszi 
és tavaszi legelő is, adathatik. (3
3) HIRDETÉS. A magy. kir. udv. Kamara rende­
léséből koz hírré tétetik, hogy a’ megürült tapolczai 
apátsághoz tartozó Miskolcz városában levő két hus- 
mérő szék, istállóval, Mindszenten levő szintekét 
hús - mérő szék a’ város végén levő vágóhíddal, és 
-lénkén levő hat kaszás réttel. Úgy nem különben 
Miskolcz városához három fertály órányira fekvő 
tapolczai egészség-tápláló ’s helyre állító meleg für 
dó; mellyennek haszonbért ideje e’ folyó eszi de­
cember végén telik el, — jövő 1837ik esztendei janu­
ár első napjá'ól kezdve h rom egymást követő esz­
tendőre,., -/okolt közönséges árverés utján f. nov 
hónap 22én haszonbérbe ki fognak adatni. — A’ ik- 
n -k ezen haszonvételek kbéilésire kedvűk van, a’ 
fen irt napra Mindszenlre a’ tiszttartói lakhelyre, 
reggeli ó órakor, szükséges bánatpénzzel felkészülve 
megjelenni ne tei keltessenek. költ Budán Sz. András 
hava löéij 1í36. (3

I .

2) Néhai Erba-Odeschalchi,születettBajsaiVojnils 
Sídonia, Márk - grófné aszszony hátrahagyott ár­
váinak vagyon-tömegükhez tartozó, ’s n. Rács me­
gyében keblezett Szabadka sz. k. városban, a’ fő 
utezában fekvő egy emeletii, ’s cserép födélű kényel­
mes lakház, mellyben földszint öt — az lő eme­
letben pedig hat szoba— 1 leiem, 1 ruhatár, *s egy 
élés - kamra találtatik; -— melly toyábbá elegendő 
fa és borpinczével, és két udvarral Win ellátva, a’ 
vele kapcsolatban levő, és 1 nagy konyhából, élés- 
ka maréból , ’s két szobából álló cseléd-házzal és ka­
nra nyíló, sindellyel födött tágas kocsi - szinnel - 

lóra való szintoly födélü istállóval a’ másik ki­
sebb udvarban levő két félszerrel együtt; — vég­
re ugyanazon szab. kir. város halárában, közel az 
említett városhoz fekvő több kapásnyi szőlő t. Bács 
vármegye köz rendeletéből f. 1 S36ik évi december 
hónap 8án helyben tartandó árverés utján a’legtöbbet 
ígérőnek el fognak adatni. Mire tehát mindenki az 
említett határnapra ezennel hivatalos. —

Mácsai ’s Kis-Orus/.i Csernovits Péter, ugy mint a’ ne­
vezett Márk-grófné árváinak gyániaiy nk. (3

2) A’ báró Podmaniczky nemzetség restéről köz­
hírré tetetik, hogy Heves vmegyében Szolnok és 
Czibakház közt a’ Ts/.a partján fekvő Tisza ■ földvári 
uradalmában 128. darab 4 — 5. esztendős, hibátlaif 
tökéletes termetű, czimeres, nagy és szép testállá- 
su tulajdon majurs 'gabeli nagyobb részint kezes, 
’s áltaijában járómban használható tinók szabad kéz­
ből el danrlók, mellyekre nézve a’ venni szándéko­
zók a rP. Földvári tisztséghez utasittatnak. Ezenkívül 
vágynak szinte olt hasonló nemesített fajitól fiatal 1. 
2. 3. esztendős, magyar gnlyabeli marhák ’s néhány 
szaporításra alkalmas tias tehén hornyaikkal, csapa­
tonként eladandók. Mind erre áltaijában megjegyzen­
dő, hogy azok már ezen esztendő folytában, a’ 
marhabetegségen keresztül estek. )3
3) Egy huszonnégy éves, a’ magyar, és német
nyelvben jártas ifjú, ki gazdasági tanúi mányit a 
Keszthelyi Georgiconban dicséretesen végzetté ajánl­
kozik valamelly Erődalomban gazdasági írnoknak 
Bővebb tudósítást adand felőle Beimel József könyv- 
nyomtató ur , Pesten. (3
2) T. ii. Arad megyében fekvő Paulis kamrai in-
városban eladó a’ legszebb borgazdaságok egyike, 
melly áll, lehelő legjobb napnak fekvő, nem köve­
cses , hanem agyagos földü szőlőskertekbül, egy 
nagy lakházbul, mellynek 4 szobája, ’s konyhája 
bolthajtásos, 1500 akóra való pinezéje, mellette egy 
fedél alatt van tágas kolnája (présháza) jó kútja , 
nyári lóistállója. Fekvése a’ háznak, a’ város fóut- 
czájában, az Erdélybe vivő országút mellett vagyon. 
Bővebb utasítást nyerhetni vagy szóbeli érteke­
zésre, vagy bérinentes levelekre, Gyorokon Vng- 
nitzki Antal bodnár mesternél, vagy Pesten Újvilág 
utezában 558ik szám alatt Geréb Rudolf ügyvéd 
urnái. — (3
3) HIRDETÉS
Pest vgyében fekvő közép Pöszéri pusztán vagyon 
40 öl szalma, ’s 20 öl széna eladandó, a’ venni 
szándékozó a! tulajdonosnál helyben iránta bőveb­
ben értekezhetik. Ritter Júsef. s)


